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Användarinformation, beträffande insamling och dumpning av gammal utrustning 
och använda batterier

De symboler, som finns på produkterna, emballaget och/eller bifogade dokument talar om att de 
använda elektriska och elektroniska produkterna, samt batterierna, inte ska blandas med allmänt 
hushållsavfall.
För rätt handhavande, återställande och återvinning av gamla produkter och gamla batterier, vänligen 
medtag dessa till lämpliga insamlingsplatser, i enlighet med din nationella lagstiftning.
Genom att slänga dessa produkter och batterier på rätt sätt, kommer du att hjälpa till att rädda 
värdefulla resurser och förhindra möjliga negativa effekter på mänsklig hälsa och miljö, vilka i annat fall 
skulle kunna uppstå, p.g.a. felaktig sophantering.
För mer information om insamling och återvinning av gamla produkter och batterier, vänligen kontakta 
din lokala kommun, ditt sophanteringsföretag eller inköpsstället för dina varor. 

För företagare inom EU:
Om du vill göra dig av med elektrisk och elektronisk utrustning, vänligen kontakta din försäljare eller 
leverantör för mer information.

Information om sophantering i andra länder utanför EU:
Dessa symboler gäller endast inom EU. Om du vill slänga dessa föremål, vänligen kontakta dina lokala 
myndigheter eller försäljare och fråga efter det korrekta sättet att slänga dem.

Kommentar ang. batterisymbolen (de två nedersta symbolexemplen):
Denna symbol kan komma att användas i kombination med en kemisk symbol. I detta fall 
överensstämmer den med de krav, som har ställts genom direktiven för den aktuella kemikalien.

(58-M03 WEEE battery sv 01)

Modellnummer, serienummer, strömförsörjning 
osv. finns på eller i närheten av namnetiketten 
som sitter på enhetens undersida. Du bör 
anteckna serienumret i utrymmet nedan och 
förvara den här bruksanvisningen som ett bevis 
på ditt köp och för att underlätta identifiering i 
händelse av stöld.

Modellnummer

Serienummer

(1003-M06 plate bottom sv 01)
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FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
LÄS NOGA IGENOM FÖLJANDE INNAN DU FORTSÄTTER
Framför allt när det gäller barn bör en vårdnadshavare ge vägledning om hur produkten 

används på rätt sätt innan den tas i bruk.
Förvara den här bruksanvisningen på en säker och lättillgänglig plats för framtida referens.

 VARNING
Vidta alltid de grundläggande försiktighetsåtgärder som anges nedan, så undviker du risk 
för allvarliga skador eller t.o.m. dödsfall till följd av elektriska stötar, kortslutning, skador, 
eldsvåda eller andra faror. Försiktighetsåtgärderna omfattar, men är inte begränsade till, 
följande:

Strömförsörjning
•• Placera inte nätkabeln i närheten av en värmekälla, till 
exempel ett värmeelement. Böj inte kabeln och skada den 
inte på annat sätt. Ställ heller inte tunga föremål på den. 

•• Vidrör inte produkten eller nätkontakten i samband med 
åskväder. 

•• Använd endast den korrekta spänning som angetts för 
produkten. Den spänning som ska användas finns angiven 
på produktens namnetikett. 

•• Använd endast den medföljande eller den specificerade 
AC-adaptern (sidan 20). Använd inte AC-adaptern till 
andra enheter.

•• Kontrollera nätkontakten regelbundet och avlägsna smuts 
och damm som eventuellt har samlats på den.

•• Stick in nätkontakten ordentligt hela vägen i vägguttaget. 
Om du använder produkten utan att ha kopplat den till 
elnätet kan damm komma att samlas på kontakten, vilket 
kan leda till eldsvådor eller brännskador på huden.

•• Se till att vägguttaget är lättåtkomligt när du installerar 
produkten. Om det uppstår problem eller tekniska fel 
bör du omedelbart stänga av strömbrytaren och dra ut 
nätkontakten ur uttaget. Om nätkabeln inte dras ut ur 
vägguttaget är enheten inte bortkopplad från strömkällan, 
även när strömbrytaren är avstängd.

•• Anslut inte produkten till ett nätuttag med en grenkontakt. 
Det kan medföra försämrad ljudkvalitet och samt orsaka 
överhettning i uttaget. 

•• Håll alltid i själva kontakten, inte i kabeln, när du drar ut 
nätkontakten. Om du drar i kabeln kan den skadas, vilket 
kan leda till elstötar eller eldsvåda.

•• Om du inte använder produkten under längre tid ska du dra 
ut nätkontakten ur vägguttaget.

Ta inte isär enheten
•• Produkten innehåller inga delar som kan repareras eller 
bytas ut av användaren. Försök inte ta isär eller modifiera 
de inre komponenterna på något sätt.

Varning för fukt och väta
•• Utsätt inte produkten för regn och använd den inte i 
närheten av vatten eller i fuktig eller våt miljö. Ställ inte 
behållare med vätska (t.ex. vaser, flaskor eller glas) på den, 
eftersom vätska då kan spillas i eventuella öppningar. Om 
en vätska, till exempel vatten, kommer in i produkten kan 
det orsaka eldsvådor, elektriska stötar eller tekniska fel.

•• Använd bara AC-adaptern inomhus. Får inte användas i 
våta miljöer.

•• Sätt aldrig in eller ta ut nätkontakten med våta händer.

Varning för eld
•• Placera inte brinnande föremål eller öppna lågor i närheten 
av produkten, eftersom de kan orsaka eldsvåda.

Batterier
•• Kassera inte ett batteri i eld. 
•• Utsätt inte batteriet för lågt lufttryck, kyla eller hetta (t.ex. 
direkt solljus eller eld) eller för damm eller fuktighet. 
Batteriet kan spricka, vilket kan leda till eldsvåda eller 
personskador.

•• Följ noga försiktighetsåtgärderna nedan. I annat fall 
kan det leda till läckage av batterivätska. Om innehållet 
i batteriet hamnar på i händerna eller i ögonen kan det 
orsaka blindhet, kemiska brännskador och skador på 
produkten.

–– Använd endast den rekommenderade batteritypen 
(sidan 20).

–– Använd inte nya och gamla batterier tillsammans.
–– Blanda inte olika typer av batterier.
–– Se alltid till att alla batterier sätts in så att de 
överensstämmer med polaritetsmärkningen (+/–).

–– Ta aldrig isär ett batteri.
–– När batterierna har tagit slut, eller om produkten inte ska 
användas under en längre tid, ska du ta ut batterierna ur 
produkten.

–– Försök inte ladda batterier som inte är konstruerade för 
att laddas.
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•• Undvik kontakt med batterivätskan om batterierna läcker. 
Om batterivätska kommer i kontakt med ögon, mun eller 
hud bör du omedelbart skölja med vatten och kontakta 
läkare. Batterivätska är frätande och kan ge synskador och 
kemiska brännskador.

•• Om du använder uppladdningsbara batterier ska du 
följa de anvisningar som medföljde batterierna. Använd 
endast den angivna laddaren och bara inom det angivna 
temperaturområdet. 
Om du laddar med en annan laddare än den som angetts 
eller vid temperaturer som ligger utom det angivna 
omfånget kan det leda till läckage, överhettning, explosion 
eller tekniskt fel.

•• Förvara batterierna utom räckhåll för barn. Ett barn kan 
svälja ett batteri av misstag. Om detta inte görs kan det 
också leda till inflammationer till följd av läckage av 
batterivätska.

•• Utsätt inte batterierna för mekaniska stötar. 
Om det sker kan det leda till skador som orsakats av 
batterierna, elektriska stötar eller tekniska fel.

•• Kortslut inte batteriet avsiktligt. Explosion eller läckage av 
batterivätska kan leda till eldsvåda eller personskada.

•• Stoppa inte batterierna i fickan eller i en väska, och 
transportera eller förvara dem inte tillsammans med 
metalldelar. Batterier som förvaras på ett sådant sätt kan 
komma att kortslutas, spricka, eller läcka, vilken kan orsaka 
eldsvådor eller personskador.

Om du upptäcker något onormalt
•• Om något av följande problem uppstår bör du omedelbart 
stänga av strömbrytaren och dra ut nätkontakten ur 
uttaget. Om du använder batterier tar du ut alla batterier 
ur instrumentet. Låt sedan Yamahas servicepersonal 
kontrollera enheten.

–– Nätkabeln eller nätkontakten blir sliten eller skadad.
–– Ovanliga lukter eller rök avges.
–– Något föremål eller vatten har hamnat inne i produkten.
–– Ljudet försvinner plötsligt vid användning av produkten.
–– Sprickor eller andra synliga skador förekommer på 
produkten. 

 FÖRSIKTIGHET
Vidta alltid de grundläggande försiktighetsåtgärderna nedan så att du undviker att 
skada dig själv och andra och även undviker skada på produkten och andra föremål. 
Försiktighetsåtgärderna omfattar, men är inte begränsade till, följande:

Placering
•• Ställ inte produkten på en ostadig plats, eller där det 
förekommer kraftiga vibrationer, eftersom den kan välta 
och orsaka personskador.

•• Lossa alla anslutna kablar innan du flyttar produkten för att 
förhindra att kablarna förstörs eller att någon snubblar på 
dem och skadas.

•• Använd endast det stativ som anges för produkten. Använd 
endast medföljande skruvar när du monterar det. Om 
du använder andra skruvar kan de inre komponenterna 
skadas, eller också kan produkten falla omkull.

Anslutningar
•• Stäng av strömmen till alla enheter innan du ansluter 
produkten till annan utrustning. Ställ in alla volymkontroller 
på lägsta nivå på samtliga enheter innan du slår på eller av 
strömmen.

•• Ställ in volymkontrollen på lägsta nivå på alla enheter och 
öka gradvis till önskad nivå medan du spelar på produkten. 

Hantering
•• Stick inte in främmande föremål som metall eller papper 
i öppningar eller springor på produkten. Om det sker kan 
det leda till eldsvåda, elektrisk stöt, överhettning eller 
tekniskt fel.

•• Tyng inte ned produkten och placera inte tunga föremål 
på den. Tryck inte onödigt hårt på knappar, brytare och 
anslutningar.

•• Använd inte produkten eller hörlurarna med hög eller 
obehaglig volymnivå under en längre tid, eftersom detta 
kan medföra permanent hörselnedsättning. Kontakta 
läkare om du upplever hörselförsämring eller om det ringer 
i öronen.

•• Dra ut nätkabeln ur vägguttaget innan du rengör enheten. 
Om detta inte sker kan det leda till elektriska stötar.
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Yamaha ansvarar inte för skador som orsakas av felaktig användning eller modifiering av produkten, eller för data som 
försvinner eller blir förstörda.

Stäng alltid av strömmen när du inte använder produkten.
Instrumentet har strömtillförsel på miniminivå även när [ ]-brytaren (vänteläge/på) är i vänteläge (displayen är släckt).
Kom ihåg att dra ut nätkabeln ur vägguttaget om du inte ska använda produkten under en längre tid.

MEDDELANDE
Följ instruktionerna nedan för att undvika 
fel/skador på produkten, skador på data 
eller skador på andra föremål.

■■Hantering
•• Använd inte produkten i närheten av tv-, radio- eller 
stereoutrustning, mobiltelefoner eller annan elektrisk 
utrustning. Annars kan den här produkten eller den andra 
enheten generera brus. 

•• När du använder produkten tillsammans med en app i din 
smarta enhet, till exempel en smartphone eller surfplatta, 
rekommenderar vi att du aktiverar Flygplansläge på 
enheten för att undvika brus från kommunikation. 

•• Beroende på tillståndet hos omgivande radiovågor kan 
produkten eventuellt sluta fungera.

•• Utsätt inte produkten för damm, vibrationer eller 
extrem kyla eller hetta (t.ex. i direkt solljus, nära ett 
värmeelement eller i en bil under dagtid) för att förhindra 
risken för deformation, att invändiga komponenter 
skadas och att instrumentet slutar fungera. (Verifierat 
driftstemperaturområde: 5° – 40 °C.)

•• Placera inte föremål av vinyl, plast eller gummi på 
produkten, eftersom den kan missfärgas.

•• Tryck inte på LCD-skärmen med fingret, eftersom det är 
en känslig, precisionstillverkad del. Om du gör det kan 
utseendet förändras. Det kan till exempel synas en rand 
på LCD-skärmen, även om den troligen försvinner efter en 
kort stund.

■■Underhåll
•• Rengör produkten med en mjuk och torr (eller lätt 
fuktad) trasa. Använd inte thinner, lösningsmedel, sprit, 
rengöringsvätska eller rengöringsdukar som impregnerats 
med kemikalier.

■■Spara data
•• Vissa av instrumentets data (sidan 18) sparas även när 
strömmen slås av. Sparade data kan dock gå förlorade till 
följd av fel, användarmisstag osv.

Information

■■Om upphovsrätt
•• Upphovsrätten till ”innehållet”*1 som är installerat 
i denna produkt tillhör Yamaha Corporation eller 
dess upphovsrättsinnehavare. Förutom vad som är 
tillåtet enligt upphovsrättslagar och andra relevanta 
lagar, såsom kopiering för personligt bruk, är det 
förbjudet att ”reproducera eller avleda”*2 utan tillstånd 
från upphovsrättsinnehavaren. Rådgör med en 
upphovsrättsexpert när du använder innehållet. 
Om du skapar musik eller uppträder med innehållet genom 
den ursprungliga användningen av produkten, och sedan 
spelar in och distribuerar musiken, krävs inte tillstånd från 
Yamaha Corporation oavsett om distributionsmetoden är 
betald eller gratis.
*1: 	 Ordet ”innehåll” inkluderar datorprogram, 

ljuddata, kompstilsdata, MIDI-data, vågformsdata, 
röstinspelningsdata, musikpartitur, partiturdata etc.

*2: 	 Frasen ”reproducera eller avleda” inkluderar att ta ut 
själva innehållet i denna produkt, eller spela in och 
distribuera det utan ändringar på liknande sätt.

■■Om funktioner/data som medföljer pro-
dukten

•• Vissa av de förprogrammerade melodierna har redigerats i 
längd och arrangemang, och är kanske inte exakt likadana 
som originalet.

■■Om produktens utseende
•• Denna produkt kan verka ha linjer eller repor på ytan. 
Linjerna eller reporna som syns kallas svetslinjer. De 
uppstår under gjutprocessen av höljet och påverkar inte 
produktens funktion.

■■Om denna bruksanvisning
•• Illustrationerna och LCD-skärmarna som visas i denna 
bruksanvisning är endast avsedda för instruktionsändamål.

•• Företagsnamn och produktnamn i den här 
bruksanvisningen är varumärken eller registrerade 
varumärken som tillhör respektive ägare.

■■Om kassering
•• Kontakta lämpliga lokala myndigheter när du kasserar 
produkten.
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Om funktionsinställningarna....................................................................................................... 18
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Tack för att du valde en digital keyboard från Yamaha! 
Den är fullmatad med olika ljud och förprogrammerade melodier så att även nybörjare kan börja 
spela på den direkt.
Vi rekommenderar att du läser denna bruksanvisning noggrant så att du kan utnyttja 
instrumentets avancerade och praktiska funktioner fullständigt.
Vi rekommenderar också att du förvarar den här bruksanvisningen säkert och lättillgängligt för 
framtida bruk.
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Om bruksanvisningarna
Följande bruksanvisningar tillhandahålls för instrumentet.

�� Tryckt bruksanvisning
Owner’s Manual (Bruksanvisning) (denna bok)
Förklarar instrumentets grundläggande funktioner.

��Online-bruksanvisning

Reference Manual (Referensmanual)
Förklarar mer detaljerade procedurer och funktioner för användning.
Här kan du även se en detaljerad lista över innehållet (ljud, melodier, Styles, Drum Kit, SFX Kit och 
funktioner) som är installerat i instrumentet.

Du kan visa ovanstående bruksanvisning från följande Yamaha-webbplats.

Hämtning av PSR-E283-relaterade data:
  https://manual.yamaha.com/mi/kb-ekb/psr-e283/downloads/

�� Videobruksanvisningar
Det finns videobruksanvisningar som förklarar hur man använder detta instrument.

Skanna QR-koden till vänster eller gå till webbplatsen nedan.
https://manual.yamaha.com/mi/kb-ekb/psr-e283/movies/

Om undertexter för ditt språk inte visas ställer du in dem med knapparna ”Undertexter (cc)” och ”Inställningar” 
längst ned till höger på YouTube-skärmen.

”Undertexter (cc)”-knappen (slår på/av visningen av undertexter).

”Inställningar”-knappen (ställer in språk för undertexter med mera).

Hämta nothäftet
Använd det kostnadsfria nothäftet som du kan hämta när du spelar på instrumentet. Du kan hämta nothäftet 
från webbplatsen ”Hämtning av PSR-E283-relaterade data” ovan.

SONG BOOK (Nothäfte)
Innehåller noter till de förprogrammerade melodierna (förutom demomelodier) för instrumentet.

Medföljande tillbehör
•	 Bruksanvisning (denna bok) ×1
•	 Nothållare ×1

•	 AC-adapter* ×1
•	 Online Member Product Registration ×1

* Kanske inte medföljer beroende på ditt område. Fråga din Yamaha-återförsäljare.
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Ansluta och göra inställningar

Strömförsörjning
Instrumentet kan drivas med en AC-adapter eller 
batterier, men Yamaha rekommenderar att du 
använder en AC-adapter om möjligt.

�� Använda en AC-adapter
Anslut AC-adaptern i den ordning som visas i 
illustrationen.

DC IN-uttag 
(sidan 11)

AC-adapter

2
Vägguttag

1

 VARNING
•	 Använd endast den medföljande eller den 

specificerade AC-adaptern (sidan 20).
•	 När du använder en AC-adapter med borttagbar 

kontakt ska du se till att ha kontakten kopplad till 
AC-adaptern vid användning och förvaring. Om du 
sätter i enbart kontakten i ett uttag kan det orsaka 
elektriska stötar eller brand.

•	 Rör aldrig den inre metalldelen av kontakten för att 
undvika elektriska stötar, kortslutning eller skador. 
Tryck in kontakten tills den klickar på plats om den 
lossnar. Se också till att det inte finns damm eller 
andra främmande föremål mellan AC-adapter och 
kontakten.

Kontakt
•	Placera kontakten mot 

den bortre sidan och tryck 
sedan in den ordentligt tills 
den klickar.

•	Formen på kontakten 
varierar i olika områden.

För PA-130

 FÖRSIKTIGHET
•	 Se till att vägguttaget är lättåtkomligt när du 

installerar instrumentet. Om det uppstår problem 
eller tekniska fel ska du omedelbart slå av 
strömbrytaren och dra ut nätkontakten ur uttaget.

OBS!

•	 Stäng av strömmen till instrumentet och följ 
anvisningarna ovan i omvänd ordning för att koppla från 
AC-adaptern.

�� Använda batterier
Det går att använda alkaliska batteri, mangan-
torrcellsbatterier eller uppladdningsbara 
nickelmetallhydridbatterier (uppladdningsbara 
batterier) i storlek AA för detta instrument. 
Dock rekommenderar vi att alkaliska eller 
uppladdningsbara batterier används, eftersom 
instrumentet kan förbruka stora mängder ström 
beroende på användning.

 VARNING
•	 När batterierna har tagit slut eller om instrumentet 

inte ska användas under en längre tid ska du ta ut 
batterierna från instrumentet.

1	 Se till att strömmen till instrumentet är av.

2	 Öppna locket till batterifacket på instrumentets 
undersida.

3	 Sätt i sex nya batterier och se noga till att 
polerna vänds åt rätt håll genom att följa 
polaritetsmärkningarna inuti facket.

4	 Sätt tillbaka locket och se till att det är 
ordentligt stängt.

Se till att ställa in batteritypen korrekt (sidan 9).
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Ansluta och göra inställningar

MEDDELANDE
•	 Om du ansluter eller kopplar från nätadaptern med 

batterierna isatta kan det leda till att strömmen bryts 
och att data som spelas in just då försvinner.

•	 När batterierna är på väg att laddas ur kan du få 
problem med låg ljudvolym, förvrängda ljud eller 
andra symtom. Om detta händer ska du byta ut alla 
batterier mot nya eller uppladdade batterier.

OBS!

•	 Det här instrumentet kan inte ladda upp batterierna. 
Använd endast den rekommenderade laddaren vid 
laddning.

•	 Även om batterier är isatta i instrumentet kommer 
AC-adaptern att användas som strömkälla när den är 
ansluten.

�� Välja batterityp
Ändra inställningen på instrumentet 
(torrcellsbatterier eller uppladdningsbara 
batterier) enligt den batterityp som ska användas. 
Torrcellsbatterier är inställda som standard. Slå 
på strömmen och ställ sedan in batteritypen via 
funktionsnummer 029 (sidan 19).
Se sidan 18 för information om hur man 
kontrollerar och ändrar inställningar.
Alkaliska Alkaliska batterier/mangan-

torrbatterier

Ni-MH Uppladdningsbara 
nickelmetallhydridbatterier 
(uppladdningsbara batterier)

MEDDELANDE
•	 Om du inte ställer in batteritypen kan batteriets 

livslängd förkortas. Se till att ställa in batteritypen 
korrekt.

Slå på/av strömmen
1	 Vrid ned [MASTER VOLUME]-dataratten till 

”MIN”.

2	 Tryck på [ ]-brytaren (vänteläge/på) för att slå 
på strömmen.
Voice-namnet visas på displayen. Justera 
volymen till önskad nivå medan du spelar på 
klaviaturen.

3	 Tryck på och håll ned [ ]-brytaren (vänteläge/
på) i cirka en sekund för att stänga av 
strömmen.

 FÖRSIKTIGHET
•	 Även när strömmen är avstängd flödar fortfarande 

en liten mängd elektricitet till instrumentet. Dra ut 
nätkontakten ur uttaget när du inte tänker använda 
instrumentet under en längre tid, samt i samband 
med åskväder.

MEDDELANDE

•	 Tryck bara på [ ] (vänteläge/på)-brytaren när du slår 
på strömmen. Alla andra åtgärder som att trycka på 
klaviatur/knappar eller trampa på fotströmställaren 
kan göra att instrumentet inte fungerar.

Automatisk 
avstängningsfunktion
Det här instrumentet har en automatisk 
avstängningsfunktion som automatiskt slår av 
strömmen om instrumentet inte används på ett 
tag. Som standard är denna tid ca 30 minuter, men 
du kan ändra inställningen (funktionsnummer 028; 
sidan 19).

�� Enkel avaktivering av den automatiska 
avstängningsfunktionen

Slå på strömmen medan du håller ned den 
lägsta tangenten på klaviaturen. Meddelandet 
”oFF AutoOff” visas tillfälligt och instrumentet 
startar med den automatiska avstängningen 
avaktiverad.

Använda nothållaren
Sätt fast nothållaren i skårorna enligt bilden.
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Panelkontroller och anslutningar

�� Framsidan

w

q t
!3

!5

!4

!6 !7

u

i o !0

!1

!2

!8 !9

@0

yre

Om de alternativa knappnamnen inuti ramen � (SHIFT-funktion)
Om du trycker på en av knapparna och samtidigt håller ned  !9 så utförs funktionen som anges inuti 
ramen. Håll till exempel ned  !9 och tryck på [METRONOME] r för att ta fram displayen for inställning av 
taktart.

Display

q	[ ]-brytare (vänteläge/på).................... sidan 9
Växlar mellan vänteläge och ström på.

w	[MASTER VOLUME]-datarattt������������������ sidan 9
Justerar den allmänna volymen. 

e	[DEMO]-knapp
Startar/stoppar uppspelning av demomelodier.

Ställer in melodigruppgrupp (demogrupp) för 
kontinuerlig uppspelning.

r	[METRONOME]-knapp
Startar/stoppar metronomen.

Anger metronomens taktart.
t	[TEMPO/TAP]-knapp

Anger tempot för melodi/ Style/metronom. 
När du ställer in tempo visas -ikonen 
på displayen och du kan ange tempo med 
knapparna i grupp !4 som sifferknappar.
När ”Tempo” visas på displayen kan du använda 
sifferknapparna !4 eller [+]/[-] !5 för att justera 
tempovärdet. Tryck på [+] och [-] !5 samtidigt 
om du vill återställa tempot till standardvärdet.
Tryck på start
Du kan starta uppspelning av en melodi eller 
Style genom att trycka på den här knappen i 
önskat tempo – fyra gånger för taktarter på 4 
och tre gånger för taktarter på 3.

y	[PHRASE REC]-knappS���������������������������� sidan 16
Spelar in ditt framförande.

u	PART [L]/[R]-knappar............................. sidan 13
För val av en lektionsstämma eller en tyst 
stämma av den aktuella melodin.

i	[3-STEP LESSON]-knappr����������������������� sidan 14
Start/stopp av 3-stegslektionen. Används även 
för att välja läge för lektionen.

o	[SOUND QUIZ]-knappS�������������������������� sidan 15
Start/stopp av Sound Quiz.

För val av nivå för Sound Quiz.
!0	[MEMORY QUIZ]-knappt����������������������� sidan 15

Start/stopp av Memory Quiz.

För val av typ (läge) för Memory Quiz.
!1	Melodikontrollknappar........................ sidan 13

Styr melodiuppspelningen.
!2	Style-kontrollknappar.......................... sidan 14

Styr Style-uppspelningen.
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Panelkontroller och anslutningar

�� Framsidan

w

q t
!3

!5

!4

!6 !7

u

i o !0

!1

!2

!8 !9

@0

yre

Om de alternativa knappnamnen inuti ramen � (SHIFT-funktion)
Om du trycker på en av knapparna och samtidigt håller ned  !9 så utförs funktionen som anges inuti 
ramen. Håll till exempel ned  !9 och tryck på [METRONOME] r för att ta fram displayen for inställning av 
taktart.

Display

!3	Knappar för lägesval...................... sidan 12, 13
Tar fram urvalsskärmarna för Voices, melodier 
och Styles och växlar till respektive läge.

 (One Touch Setting)
Detta tar automatiskt fram det bästa ljudet för 
vald melodi eller Style. När One Touch Setting 
är aktiverad blir Voice-numret ”000”.

!4	VOICE/SONG/STYLE-kategoriknappar, 
sifferknappar [0] – [9]..................... sidan 12, 13
För val av önskad Voice/melodi/Style eller 
direktinställning av värden m.m.

!5	[+]/[-]-knappar
För val av funktioner eller inställningsvärden. 
Tryck och håll knappen nedtryckt för att 
fortsätta att öka eller minska värdet i 
motsvarande riktning. Tryck på dessa knappar 
samtidigt om du vill återställa värdet till 
standardvärdet.

!6	[FUNCTION]-knapp������������������������������� sidan 18
Tar fram funktionsinställningsdisplayen.

Tar fram -ikonen på displayen och låter 
dig använda knapparna !4 som sifferknappar.

!7	[SFX KIT]-knapp ������������������������������������ sidan 12
Ger dig möjlighet att spela olika ljudeffekter på 
klaviaturen. 

!8	[PORTABLE GRAND]-knappe������������������ sidan 12
Väljer automatiskt Voice nummer 001 
”Grand Piano” som Voice.

!9	 -knapp
Om du håller ned den här knappen och trycker 
på en annan knapp öppnas den alternativa 
funktionen för den knappen.

@0	SFX Kit-illustrationer............................ sidan 12
Dessa indikerar ljudeffekterna som tilldelats 
varje tangent när SFX Kit väljs genom att trycka 
på [SFX KIT] !7.

��Baksidan

@1	[AUX IN]-uttagn�������������������������������������� sidan 12
För anslutning av extern ljudkälla, t.ex. en 
smartphone.

@2	[PHONES/OUTPUT]-uttag
För anslutning av hörlurar och externa 
högtalare.

@3	[SUSTAIN]-uttag
Här kan du ansluta en fotströmställare (tillval) 
och använda den som en sustain-pedal.

@4	DC IN-uttag.............................................. sidan 8
För anslutning av AC-adaptern.
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Nu börjar vi spela på klaviaturen!

Om knappnamnen
Namnen på knapparna eller stämmorna 
på panelen är inneslutna i [  ]. Numret 
efter knappnamnet indikerar numret 
i ”Panelkontroller och anslutningar” 
(sidorna 10-11).
Till exempel kallas DEMO-knappen [DEMO] e 
i texten.

Välja Voice

1	 Tryck på [VOICE] !3.

2	 Tryck på knappen för önskad Voice 
bland kategoriknapparna !4.

←VOICE-kategori

Varje gång du trycker på knappen ändras 
den till ett annat ljud inom samma kategori.

3	 Spela på klaviaturen.

Ta fram Grand Piano Voice

1	 Tryck på [PORTABLE GRAND] !8.

Detta återställer omedelbart alla dina 
inställningar och låter dig spela pianoljudet 
med hela klaviaturen.

Spela olika ljudeffekter

1	 Tryck på [SFX KIT] !7.

2	 Spela på klaviaturen.
En ljudeffekt spelas som motsvarar 
illustrationen @0 precis ovanför tangenten 
som du tryckte på.

Även om du trycker på en tangent som inte 
har en illustration ovanför kommer olika 
ljud att produceras.
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Nu börjar vi spela på klaviaturen!

Spela två personer på klaviaturen 
(Duo-läge)

1	 Tryck flera gånger på [FUNCTION] 
!6 för att ta fram ”DuoMode (024)”.

2	 Tryck på [+] !5 för att slå på det.

024

on DuoMode

on

F#3

Motsvarande C3 Motsvarande C3

Vänster spelare Höger spelare

Klaviaturen är uppdelad i vänster och höger 
sektion med tangenten F#3 som avgränsare 
och du kan spela samma tonomfång med 
vänster och höger hand.

3	 Avsluta Duo-läge genom att ta fram 
”DuoMode (024)” (se steg 1) och 
trycka på [-] !5 för att stänga av det.

Lyssna på förprogrammerade melodier

1	 Tryck på [SONG] !3.

2	 Tryck på en av kategoriknapparna 
!4 för att välja önskad melodi.

←SONG-kategori

Varje gång du trycker på knappen ändras 
den till en annan melodi inom samma 
kategori.

3	 Tryck på [START/STOP] !1 för att 
spela upp melodin.
•	 Du kan ändra tempo genom att trycka på 

[TEMPO/TAP] t.
•	 Tryck på [L] eller [R] u på [PART] för att 

stänga av stämman och öva på den.
4	 Tryck på [START/STOP] !1 för att 

avsluta melodiuppspelningen.
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Nu börjar vi spela på klaviaturen!

Öva på dina favoritmelodier 
(lektion i 3 steg)

1	 Välj din favoritmelodi.
(Utför steg 1–2 av ”Lyssna på 
förprogrammerade melodier”.)

2	 Tryck på [3-STEP LESSON] i det 
antal gånger som motsvarar 
lektionstypen (läget) som du vill 
välja.

•	 En gång: En provlektion spelas. (Listening-
läge (lyssningsläge))

LISTEN
•	 Två gånger: Öva på timingen för att spela 

på klaviaturen. Om du har rätt timing 
visas ljudet på displayen oavsett vilken 
tangent du trycker på. (Timing-läge 
(timingläge))

TIMING
•	 Tre gånger: Öva på att spela noterna som 

visas på displayen. Melodiuppspelningen 
pausas tills du trycker på rätt tangent. 
(Waiting-läge (vänteläge))

WAITING

Den valda lektionen visas på displayen.
Efter inräkningen spelas introt och den 
valda lektionen börjar.
Om du spelar till slutet av melodin visas din 
poäng.

3	 Tryck på [START/STOP] !1 för att 
avsluta lektionsläget.
Du kan när som helst avsluta lektionen, 
även när den pågår.

Spela med automatiskt 
ackompanjemang (Styles)

1	 Tryck på [STYLE] !3.

2	 Tryck på en av kategoriknapparna !4 
för att välja önskad Style.

←STYLE-kategori

Varje gång du trycker på knappen ändras 
den till en annan Style inom samma 
kategori.

3	 Tryck på [ACMP ON/OFF] !2 för att 
slå på automatiskt 
ackompanjemang.

Vänsterhandsomfånget fungerar som 
omfång för ackordtolkning.

Splitpunkt

Vänsterhandsområde
(omfång för automatiskt ackompanjemang)

4	 Tryck på [SYNC START] !2.

Detta aktiverar vänteläget för automatiskt 
ackompanjemang och vald Style startar när 
du trycker på en tangent i omfånget för 
vänster hand.
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Nu börjar vi spela på klaviaturen!

5	 Tryck på [INTRO/ENDING/rit.] !2.

Detta aktiverar ett intro när automatiskt 
ackompanjemang startar.

6	 När du spelar grundtonen i 
det första ackordet i 
ackompanjemanget med ett finger 
i vänsterhandsomfånget, kommer 
ackompanjemanget att börja från 
introt.

7	 Spela grundtonen i 
ackompanjemangets ackord med 
vänster hand och spela melodin 
med höger hand.

8	 Tryck på [INTRO/ENDING/rit.] !2.
När Ending spelas avslutas automatiskt 
ackompanjemang.
Tryck en gång till på [INTRO/ENDING/rit.] !2 
när Ending spelas upp för att avsluta med 
en långsammare uppspelningshastighet 
(ritardando).

Prova att gissa ljudet! (Sound Quiz)

1	 När du trycker på [SOUND QUIZ] o 
spelas fanfarmusik upp och quizet 
startar.

2	 Hitta och spela samma ljud som 
ljudet som produceras av 
instrumentet.
Om du svarar rätt går du vidare till nästa 
fråga.
Du har tre chanser att svara. Gör ditt bästa 
för att gissa ljudet.
När du har svarat på alla tio frågorna 
avslutas quizet och din poäng visas.
Tryck när som helst en gång till på 
[SOUND QUIZ] o för att avsluta quizet.

Prova Memory Quiz!

Klara quizet och bemästra melodin!
1	 När du trycker på [MEMORY QUIZ] 

!0 spelas fanfarmusik upp och 
quizet startar.

2	 Spela tonerna när exemplet har 
spelats klart.
Antalet toner som spelas för frågan ökar 
för varje rätt svar.
När du slutför quizet kommer melodin att 
vara klar.
När du har spelat klart melodin till slutet, 
eller om du svarar fel tre gånger på en 
fråga, avslutas quizet och din poäng visas.
Tryck när som helst en gång till på 
[MEMORY QUIZ] !0 för att avsluta 
frågeleken.
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Nu börjar vi spela på klaviaturen!

Spela med rytm! (Rhythm Tutor)

1	 Tryck på [SONG] !3 och tryck sedan 
på [RHYTHM TUTOR] !4.

2	 Tryck på [START/STOP] !1 för att 
starta Rhythm Tutor.

3	 En markering flyttas längs toppen 
av displayen. Tryck på klaviaturen 
när den kommer längst till höger.

Tryck på klaviaturen när markeringen når hit.

Om du spelar med korrekt timing visas 
”PAS”.
Så länge din timing är rätt kan du spela på 
vilken tangent som helst.

4	 När melodin är slut visas din poäng.
Kom in i rytmen och gör ditt bästa för att få 
en perfekt poäng på 100!
Tryck när som helst en gång till på 
[START/STOP] !1 för att avsluta Rhythm 
Tutor.

Spela in ditt framförande

Du kan spela in ditt framförande som en User 
Song (Song-nr 123), som sedan kan spelas upp 
på instrumentet.
1	 Tryck på [PHRASE REC] y för att 

övergå till vänteläge för inspelning.

2	 Spela på klaviaturen eller tryck på 
[START/STOP] !1 för att starta 
inspelningen.

3	 Tryck på [START/STOP] !1 för att 
stoppa inspelningen.

4	 För att spela upp inspelad melodi, 
tryck på [START/STOP] !1.

MEDDELANDE
•	 Försök aldrig slå av strömmen eller ansluta eller 

ta bort AC-adaptern under inspelning. Detta kan 
leda till förlust av data.

OBS!

•	 Endast en melodi kan spelas in som User Song. När 
du spelar in en ny User Song kommer den User Song 
som sparades före inspelningen att raderas och 
skrivas över.

•	 Ta bort en User Song genom att trycka en gång 
till på [START/STOP] !1 efter att du tryckt på 
[START/STOP] !1 i steg 2 utan att spela på en tangent.

•	 Spela upp en inspelad melodi senare genom 
att trycka på [USER] !4 i steg 2 av ”Lyssna på 
förprogrammerade melodier”.
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Spela ljud från din smartphone eller 
annan ljudenhet

1	 Stäng av strömmen till både 
ljudenheten och det här 
instrumentet.

2	 Anslut ljudenheten till 
instrumentets [AUX IN]-uttag.
Använd en ljudkabel utan resistans (noll) 
som har en ministereokontakt i ena 
änden för att ansluta till instrumentet 
och en kontakt som passar utgången på 
ljudenheten i andra änden.

Ljudenhet 
(smartphone, osv.)

Ministereokontakt

3	 Slå på ljudenheten och sedan 
instrumentet.

4	 Spela upp från den anslutna 
ljudenheten.
Ljudet från ljudenheten går ut via det här 
instrumentets högtalare.

5	 Justera volymbalansen mellan 
ljudenheten och instrumentet.
Justera om möjligt uppspelningsnivån för 
ljudenheten först, för att få bästa möjliga 
balans.

6	 Stoppa ljudenhetens uppspelning.

 FÖRSIKTIGHET
•	 Innan du ansluter stänger du av strömmen till 

både det här instrumentet och den externa 
ljudenheten. Innan strömmen slås på eller av 
ska alla volymnivåer ställas in på minimum 
(0). I annat fall kan skador på enheter, elstötar 
eller till och med permanent hörselnedsättning 
uppstå.

MEDDELANDE
•	 För att undvika risken att skada den externa 

ljudenheten och instrumentet slår du först på 
strömmen till den externa ljudenheten och sedan 
till instrumentet. Gör det i omvänd ordning när 
strömmen slås av.
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Om funktionsinställningarna

Funktionsinställningarna ger dig tillgång till ett antal detaljerade instrumentparametrar inklusive 
stämning, splitpunkt, ljud, effekter och batterityp.
1	 Tryck flera gånger på [FUNCTION] !6 tills önskat alternativ visas.

001

000 Transpos
01001

Aktuellt värde Funktionsnamn

Funktionsnummer

Minska funktionsnumret med ett genom att hålla ned [FUNCTION] !6 samtidigt som du trycker kort 
på [-] !5. 
Funktionsnumret ändras inte om du bara trycker på [+] eller [-] !5.

2	 Ställ in värdet med hjälp av sifferknapparna !4- eller [+]/[-] !5-knapparna.
Tryck på [+] och [-] !5 samtidigt för att återkalla förinställningen.

OBS!

•	 När du ställer in funktioner tänds -ikonen automatiskt och du kan använda 
VOICE/SONG/STYLE-kategoriknapparna !4 som sifferknappar !4 för att ändra inställningsvärdet.

3	 Avsluta funktionsinställningarna genom att trycka på någon av knapparna: 
[VOICE], [SONG] eller [STYLE] !3.

�� Funktionslista

Funktionsnummer Funktionsnamn Display Omfång/inställningar Standardvärde
Allmänt

001 Transponera Transpos -12–12 0
002 Stämning Tuning 427,0 Hz – 453,0 Hz 440,0 Hz
003 Splitpunkt SplitPnt 036–096 (C1–C6) 054 (F#2)

Voice (sidan 12)
004 Volym M.Volume 000–127 *
005 Oktav M.Octave -2–2 *
006 Efterklangsnivå M.Reverb 000–127 *
007 Chorusdjup M.Chorus 000–127 *

Style (sidan 14)
008 Style-volym StyleVol 000–127 100
009 Fingering-typ FingType 1 (SmartChd)

2 (Multi)
1 (SmartChd)

010 Smart Chord-tangent S.ChdKey FL7 (7 sänkta b) –
SP0 (inget förtecken) –
SP7 (7 höjda #)

SP0 (inget förtecken)

Melodi (sidan 13)
011 Melodivolym SongVol 000–127 100
012 Melodiljud MelodyVc 001–410 **

Effekt
013 Efterklangstyp Reverb 01–03 (Hall 1–3)

04–05 (Room 1–2)
06–07 (Stage 1–2)
08–09 (Plate 1–2)
10 (Off)

**
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Funktionsnummer Funktionsnamn Display Omfång/inställningar Standardvärde
014 Total efterklangsnivå RevLevel 000–127 64
015 Chorustyp Chorus 1 (Chorus1)

2 (Chorus2)
3 (Chorus3)
4 (Flanger1)
5 (Flanger2)
6 (Off)

**

016 Panelutklingning Sustain on/oFF oFF
017 Master EQ Type MasterEQ 1 (Speaker)

2 (Headphone)
3 (Boost)
4 (Piano)
5 (Bright)
6 (Mild)

1 (Speaker)

018 Bred typ Wide 1 (Wide1)
2 (Wide2)
3 (Wide3)
4 (Wide Off)

4 (Wide Off)

Quiz (sidan 15)
019 Sound Quiz-nivå QuizLvl AUt (auto), 001, 002, 003 AUt (auto)
020 Memory Quiz-läge QuizMode 1 (Melody), 2 (Random) 1 (Melody)

Metronom (sidan 10)
021 Taktart, täljare TimeSig 00–15 **
022 Metronomvolym MetroVol 000–127 100

Lektion (sidan 14)
023 Tempo YourTemp on/oFF on

Duo (sidan 13)
024 Duo-läge DuoMode on/oFF oFF
025 Duo-typ DuoType 1 (Balance)

2 (Separate)
2 (Separate)

Demo (sidan 10)
026 Demogrupp DemoGrp 1 (Demo)

2 (Preset)
3 (User)

1 (Demo)

027 Demospelningsläge PlayMode 1 (Normal)
2 (Random)

1 (Normal)

Automatisk avstängning (sidan 9)
028 Tid för automatisk 

avstängning
AutoOff oFF, 5/10/15/30/60/120 

(minuter)
30 (minuter)

Batteri (sidan 8)
029 Batterityp Battery 1 (Alkaline)

2 (Ni-MH)
1 (Alkaline)

*	 Lämpligt värde ställs in automatiskt för varje Voice-kombination.
**	Lämpligt värde ställs in automatiskt för varje melodi eller Style.

OBS!

•	 Detaljerad information om inställningar som behålls även när strömmen är avstängd, säkerhetskopiering och 
återställning finns i referensmanualen på webbplatsen.
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Felsökning

Problem Möjlig orsak och lösning

Det verkar som om inte alla Voices låter, eller 
så verkar ljudet klippas av.

Instrumentet har en maximal polyfoni på 32 toner – inklusive automatiskt 
ackompanjemang, melodi och metronom. De toner som överskrider den här 
gränsen hörs inte.

Voicen låter olika från ton till ton. Detta är normalt. AWM-tongenereringsmetoden använder flera inspelningar 
(samplingar) av ett instrument över klaviaturens omfång. På så sätt kan Voice låta 
aningen annorlunda från ton till ton.

Strömmen slogs plötsligt av. Detta är normalt och funktionen för automatisk avstängning kan ha aktiverats. 
Inaktivera funktionen för automatisk avstängning (sidan 9) om du inte vill 
använda den.

När instrumentet är påslaget stängs 
strömmen av plötsligt och oväntat.

Kretsskyddet har aktiverats på grund av för hög ström. Detta kan inträffa om en 
annan AC-adapter än den specificerade används eller om AC-adaptern är skadad. 
Använd endast den angivna adaptern (se ”Specifikationer”–”Power Supply” nedan). 
Om den inte fungerar korrekt ska du omedelbart sluta använda den och lämna in 
den för kontroll på en kvalificerad Yamaha-serviceverkstad.

Product Name
Digital Keyboard

Dimensions (W × D × H)
940 mm × 317 mm × 104 mm

Weight
4.0 kg (not including batteries)

Keyboard
Number of Keys: 61 (C1 – C6)

Voices
•	 Polyphony (max.): 32
•	 Number of Voices: 392 Voices + 18 Drum/SFX kits

Effects
•	 �Reverb 9 types, Chorus 5 types, Master EQ 6 types, 

Ultra-Wide Stereo 3 types
Accompaniment Styles

•	 Number of Styles: 150
•	 Fingering: Smart Chord, Multi Finger
•	 Style Control: �ACMP ON/OFF, SYNC START,  

START/STOP, INTRO/ENDING/rit.,  
MAIN/AUTO FILL

Songs
•	 Number of Preset Songs: 122  

(including 10 Rhythm Tutor and 12 Chord Study Songs)
•	 A-B Repeat

Recording
•	 Number of Songs: 1
•	 Number of Tracks: 1
•	 Data Capacity: Approx. 300 notes

Function
•	 Lesson: 1 LISTENING, 2 TIMING, 3 WAITING
•	 Panel Sustain
•	 One Touch Setting (OTS)
•	 Metronome
•	 Tempo Range: 11 – 280 (Tap Tempo: 32 – 280)
•	 Transpose: -12 – 0 – +12
•	 Tuning: 427.0 – 440.0 – 453.0 Hz (approx. 0.2 Hz 

increments)
•	 Duo
•	 Quiz: Sound Quiz,  

Memory Quiz (Melody mode, Random mode)
•	 Miscellaneous: �PIANO button ([PORTABLE GRAND] 

button), SFX Kit button

Connectivity
•	 DC IN: 12 V
•	 Headphones/Output: Standard stereo phone jack 

(PHONES/OUTPUT) ×1
•	 Sustain Pedal
•	 AUX IN: Stereo mini jack ×1

Sound System
•	 Amplifiers: 2.5 W + 2.5 W
•	 Speaker: 12 cm × 2

Power Supply
•	 Power Supply:  

AC Adaptor: PA-130 (or an equivalent recommended 
by Yamaha) 
Batteries: Six “AA” size alkaline (LR6), manganese 
(R6) or Ni-MH rechargeable batteries

•	 Power Consumption: 6 W (When using PA-130 AC 
adaptor)

•	 Auto Power Off function (time is adjustable)
Included Accessories

Bruksanvisning, Online Member Product Registration, 
Music rest, AC adaptor * (PA-130 or an equivalent 
recommended by Yamaha)
*	 May not be included depending on your area. Please 

check with your Yamaha dealer.
Separately Sold Accessories 

(May not be available depending on your area.)
•	 AC adaptor 

Users within U.S. or Europe: PA-130 or an equivalent 
recommended by Yamaha 
Others: PA-3C, PA-130 or equivalent

•	 Headphones: HPH-50/HPH-100/HPH-150
•	 Footswitch: FC4A/FC5
•	 Keyboard stand: L-2C
•	 Keyboard bag: SC-KB630

*	 Innehållet i denna bruksanvisning gäller för de senaste 
specifikationerna från och med publiceringsdatumet. 
Gå till Yamahas webbplats och hämta den senaste 
bruksanvisningen. Eftersom specifikationer, utrustning 
och separat sålda tillbehör kanske inte är desamma 
på alla ställen, vänligen kontakta din Yamaha-
återförsäljare.

Specifikationer
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